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เอกสารหรือหลักฐานแสดงความเป็นผู้ถือหุ้นหรือผู้แทนของผู้ถือหุ้นท่ีมีสิทธิเข้าร่วมประชุม 
Documents or Evidence Showing an Identity of the Shareholder or a Representative of the Shareholder 

Entitled to Attend the Meeting 
 

ตามนโยบายคณะกรรมการตลาดหลกัทรัพย์แหง่ประเทศไทย เร่ือง ข้อพงึปฏิบตัิสาํหรับการจดัประชมุผู้ ถือหุ้นของบริษัท

จดทะเบียนโดยมีวตัถปุระสงค์เพ่ือให้บริษัทจดทะเบียนถือเป็นแนวทางปฏิบตัิท่ีดี ซึ่งจะเป็นการสร้างความเช่ือมัน่ให้เกิดขึน้ แก่ผู้

ถือหุ้น ผู้ลงทนุ และผู้ ท่ีเก่ียวข้องทกุฝ่าย และเพ่ือให้การประชุมผู้ ถือหุ้นของบริษัทจดทะเบียนเป็นไปด้วยความโปร่งใส ชอบธรรม 

และเป็นประโยชน์ตอ่ผู้ ถือหุ้น บริษัทจึงเห็นควรกําหนดให้มีการตรวจสอบเอกสารหรือหลกัฐานแสดงความเป็นผู้ ถือหุ้นหรือผู้แทน

ของผู้ ถือหุ้นท่ีมีสิทธิเข้าร่วมประชุมเพ่ือให้ผู้ ถือหุ้นยึดถือปฏิบตัิต่อไป ทัง้นีบ้ริษัทขอสงวนสิทธิท่ีจะผ่อนผนัการยื่นแสดงเอกสาร

หรือหลกัฐานแสดงความเป็นผู้ ถือหุ้น หรือผู้ แทนของผู้ ถือหุ้นท่ีมีสิทธิเข้าร่วมประชุมแต่ละรายตามท่ีบริษัทจะพิจารณาเห็น

เหมาะสม 

The policy of the Board of The Stock Exchange of Thailand, relating to good practices for holding of a shareholders’ 

meeting, aims to establish guidelines for listed companies to follow. This will create confidence to shareholders, 

investors and all relevant parties. Accordingly, the Company believes that an inspection of documents or evidence 

showing an identity of the shareholder or a representative of the shareholder entitled to attend the meeting which 

should be observed by the shareholders, would cause transparency, fair and benefits to the shareholders. However, 

the Company reserves the right to waive any of these requirements for some of the shareholders on a case by case 

basis, at the Company’s sole discretion. 

 

1. บุคคลธรรมดา/ Natural person 

1.1 ผู้ถอืหุ้นที่มีสัญชาติไทย/ Thai nationality 

(ก)   บตัรประจําตวัของผู้ ถือหุ้น (บตัรประจําตวัประชาชน หรือบตัรข้าราชการ หรือบตัรพนกังานรัฐวิสาหกิจ) 

Identification card of the shareholder (personal I.D. or identification card of government officer or 

identification card of state enterprise officer); or 

(ข)   ในกรณีมอบฉนัทะ บตัรประจําตวัของผู้มอบอํานาจ และบตัรประจําตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาว

ตา่งประเทศ) ของผู้ รับมอบอํานาจ พร้อมทัง้ปิดอากรแสตมป์ มลูคา่ 20 บาท พร้อมขีดฆา่อากรแสตมป์ให้เรียบร้อย 

in case of proxy, identification card of the shareholder and identification card or passport (in case of a  

foreigner) of the proxy. The proxy form shall be affixed with crossed out 20 Baht revenue stamp. 

 

1.2 ผู้ถอืหุ้นชาวต่างประเทศ/ Non-Thai nationality 

(ก)   หนงัสอืเดินทางของผู้ ถือหุ้น 

Passport of the shareholder; or 

(ข)   ในกรณีมอบฉนัทะ หนงัสือเดินทางของผู้มอบอํานาจ และบตัรประจําตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาว

ตา่งประเทศ) ของผู้ รับมอบอํานาจ พร้อมทัง้ปิดอากรแสตมป์ มลูคา่ 20 บาท พร้อมขีดฆา่อากรแสตมป์ให้เรียบร้อย 

in case of proxy, passport of the shareholder and identification card or passport (in case of a foreigner) of 

the proxy. The proxy form shall be affixed with crossed out 20 Baht revenue stamp. 
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2. นิติบุคคล/ Juristic person 

2.1 นิติบุคคลที่จดทะเบียนในประเทศไทย/ Juristic person registered in Thailand 

(ก)   หนงัสอืรับรองนิติบคุคล ออกให้ไมเ่กิน 30 วนั โดยกรมทะเบียนการค้า กระทรวงพาณิชย์ 

Corporate affidavit, issued within 30 days by Commercial Registration Department, Ministry of Commerce; 

and 

(ข)   บตัรประจําตวัหรือหนงัสอืเดินทาง (กรณีเป็นชาวตา่งประเทศ) ของกรรมการผู้มีอํานาจท่ีได้ลงนามในหนงัสือมอบ

ฉนัทะพร้อมบตัรประจําตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผู้ รับมอบฉันทะพร้อมทัง้ปิดอากร

แสตมป์ มลูคา่ 20 บาท พร้อมขีดฆา่อากรแสตมป์ให้เรียบร้อย 

Identification card or passport (in case of a foreigner) of the authorized director(s) who sign(s) the proxy 

form including identification card or passport (in case of a foreigner) of the proxy. The proxy form shall be 

affixed with crossed out 20 Baht revenue stamp. 

 

2.2 นิติบุคคลที่จดทะเบียนในต่างประเทศ/ Juristic person registered outside of Thailand 

(ก)   หนงัสอืรับรองนิติบคุคล 

Corporate affidavit; and 

(ข)   บตัรประจําตวัหรือหนงัสอืเดินทาง (กรณีเป็นชาวตา่งประเทศ) ของกรรมการผู้มีอํานาจท่ีได้ลงนามในหนงัสือมอบ 

ฉนัทะพร้อมบตัรประจําตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผู้ รับมอบฉันทะพร้อมทัง้ปิดอากร

แสตมป์ มลูคา่ 20 บาท พร้อมขีดฆา่อากรแสตมป์ให้เรียบร้อย 

Identification card or passport (in case of a foreigner) of the authorized director(s) who sign(s) the proxy 

form including identification card or passport (in case of a foreigner) of the proxy. The proxy form shall be 

affixed with crossed out 20 Baht revenue stamp. 

 

ในกรณีของสาํเนาเอกสารจะต้องมีการรับรองสําเนาถกูต้อง และหากเป็นเอกสารท่ีจดัทําขึน้ ในต่างประเทศ ควรมีการ

รับรองลายมือช่ือโดย Notary public  

A copy of the documents must be certified true copy. In case of any documents or evidence produced or 

executed outside of Thailand, such documents or evidence should be notarized by a notary public. 

ผู้ ถือหุ้นหรือผู้ รับมอบฉนัทะสามารถลงทะเบียน และยื่นเอกสารหรือหลกัฐานเพ่ือการตรวจสอบ ณ สถานท่ีประชุมได้ตัง้ 

แต ่เวลา 9.00 น. ของวนัท่ี 27 เมษายน 2560 เป็นต้นไป 

A shareholder or a proxy may register and submit the required documents or evidence for inspection at the 

meeting from 9.00 a.m. on April 27, 2017. 

โปรดนําแบบฟอร์มลงทะเบียนท่ีแนบมาพร้อมหนังสือเชิญประชุมฉบับนี ้ซึ่งมีบาร์โค๊ดปรากฏอยู่ มาในวันประชุม          

ผู้ ถือหุ้นด้วย 

Please bring the Registration Form which a barcode has been affixed on the date of the Meeting 

 

 

 

 




